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CAENAHO B POCCUM

MADE IN RUSSIA

10 anpenn 1912 roga «TutaHuk» OTNPaBUNCA U3 CayTrEMNTONA B CBO, KAK 0KA3AN0CH, NOCNE/HEE NyTewecT—
Bue. Ha 60pTy Haxoaunoch 2224 yenosexa, W3 KoTopkix 1316 naccaxupsl. B pexnamuoi kamnawuw Bnageney
KOPaGnA akTHBHO WCNONb30BAN YTBEPKAEHHE O HENOTONNAGMOCTH «TUTAHMKA», M HA3BATL 5TO YTBEPMKAL. 'y
GecnouseribIM 66100 Henb3s. Bnarofaps ceoeR KOHCTPYKUMW « TUTAHWK» MOT OCTABATLCA HA NNABY NPH 32 -
NNEHAN ABYX M3 LIECTHAAUATH BOAOHENPOHWUABMBIX OTCEKOB. BhINO AGHCTBMTENLHO COXHO NPEACTABUTE 10—
BPEX/EHUA, KOTOPLIE MOTTIH Bbi NYCTUTS HA 1O 3TOT kopatnb. HecmoTps Ha ato, 15 anpens 1912 roga, nony
4HB MHOXECTBO MENKMx NpoGOWH M3-3a CTONKHOBEHMA C ailcOeprom, Bcero vepea 2 vaca 40 Muiv. nocr,
CTONKHOBEHMA «TuTanuk» 3aToHyn, U3 2224, HaxoAMBLIMXCA Ha 6OPTY CRACTUC YAAN0Ck TONBKD 711-4

w10 2 v 1912 "Titanic" left Southampton for the trip that appeared to be her last.
The.= ere 2224 people on board, and 1 316 of them were passengers. The owner
u! the ship advertised "Titanic" as unsinkable ship, and this statement could not be
cav'ed absolutely baseless. “Titanic" had been designed to stay afloat with two of her
Lateen watertight compartments flooded. It was really hard to imagine the damage
that could make the ship sink. Despite this, on 15 April 1912 "Titanic" hit an iceberg
which punched a lot of smaller holes in the hull, and the ship sank just in 2 hours
and 40 minutes after the collision. Only 711 of 2224 peaple on board survived.

Mpexge, Yem NpucTynaTh K COPKE MOLI\Y. P/ AMATENbHO O3HAKOMBTECH C HHCTPYKUMEH.

CG6OpKy W OKpacky MOBEnu Cregyer npo-

[evanu cnegyet oTaensts T

{ THUKL®

MOZENeR, BbINYCKABMbIMA NPEANDPHATHEM

Kpacku 1 Kneit 8 KOMNNEKT He BXOAAT.

BHAMAHMUE!

BOANTH B XOPOLLO NPOBETPUBACMOM NOME-
LEHWH BAANK OT MCTOMHMKOB OTHA.

C6opky mofiend NpPOM3BOAMTE COrNAacHo
cxeme. [InA yaoGCTea Kaxaan nevank Ha
C60po4HOR cxeme 0GO3HaYeHa HOMEPOM,
COOTBETCTBYIOLUMM HOMEDY Ha NMTHUKOBOW
pamxe.

HOXOM WM [DYTWAM DEXYILIMM [ 0Tr -
MEHTOM (COBMIOAAR OCTOP /"2ty ™M
pa6oTe ¢ OCTPbIMA Npeaw 2 amu). | lecra
cpesa fetaned 3aYuCTTR Wulio’d MNM
HAXAAYHOR Gyma’ o

Mogens pekomexflyeTcR vy LUMBATL Cne-
UManbHLIMK KDAackamu NS NNacTHKOBbIX

«3BE3[A».

Mpuctynas k cO0pKe Mmogenw, 3apaHee
03HAKOMBTECh CO CXEMOW DKPACKM.

Mepe OKPACKOR MOJENL PEKOMBHAYETCH
0683XMPUTL, HANDUMED, MbUMbHEIM Pac-
TBOPOM M TLLATENLHO NPOCYLUHTS.

Ona cO60pKM MOJENH pPeKOMEeHAYyeTca
WCNONb30BATL KNEW, BLINYCKAEMbIA npeg-
npusTHem «3BE3[A».

Wecnonbaydte MUHWMANBHOE KONMYECTBO
Knes. Waberaiite ero NONaaaHms Ha okpa-
LUBHHBIE NOBEPXHOCTH MORENH.

BHUMAHME!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to aveid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Kiinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo ['ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Congeils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol,

3TN MHCTPYMEHTbI MOMOIYT BAM KAYECTBEHHO COEPATb MOJESb:

- Kycauku 6okopesbl Kar. Ne1101

Hox yawrosbid kar. Ne1103 -

Munuer npamoit kart. Ne1105










Tho6uie Mogen w KPacouHsIA Katanor
npeanpusiTs «3BE3[A»
Bbl MOXETE NPUOGPECT NO NOYTE,
NpUCNAs 3a88Ky N0 aApecy:
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NpomoxxyTs
To dry up with cloth,




